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マーティン会長年度  2014 年 6 月 19 日 第 532 号  

 

International Friendship / a bilingual club 

ROTARY CLUB OF TOKYO HIROO 

Rotary International District 2750 

 

 

第 595 回例会 6 月 12 日（木）                     宮村 SAA 委員 

■服部副会長 Vice President Hattori  

 

 

 

 

 

 

  

 

ロータリーでは、先日ｼﾄﾞﾆｰで国際大会が行われました。私たちのクラブからは、御手洗さんと高師さんが出席さ

れました。昨日は、4 月 21 日にご逝去されました小粥ガバナーエレクトのお別れ会が行われました。私たちのクラ

ブからは御手洗さん、青柳さん、高師さん、と私が出席致しましたことをご報告いたします。 

In Sydney, International Convention took place this year.  Takashi san and Mitarai san from our club have 

attended it. Yesterday, “Farewell Assembly” took place for Ogai Governor –elect.  He has passed away on 

Apr.21st.  Aoyanagi san Takashi san, Mitarai san and myself have attended it. 

 
■青柳幹事 Secretary Aoyanagi 
8/2(土)にインターアクトの年次大会がございます。 今年は、大森学園高校でおこなわれまして、蒲田ロータリー

クラブがスポンサークラブです。今年度のテーマは、「いま私たちにできること」ということで、緊急時にどんな対応

ができるかということをワークショップを通じて皆さんで話合ったり、例年どおり各インターアクトクラブの活動報告

等があります。お時間のある方は是非出席していただきたいと思います。 

We have Interact Annual Meeting on Aug. 2nd(Sat) at Ohmori High School.  This year’s sponsor club is Tokyo 

Kamata RC.  The theme of this year is “What can we do for others”.  If you have time, please join this meeting. 

 
■高根次年度幹事 Next term Secretary Takane 
・ガバナー補佐訪問が 7/24にございます。皆さん 10 時 45 分までに例会場にお集まり頂き、11 時からクラブ協議

会を行いたいと思いますので、スケジュールに入れていただきたいと思います。 

Governor Assistant Visit will be held on July 24th .  Please gather at 10:45 here.  We will start Club discussion at 

11:00.   

・IM は、7/28（月）にグランドハイアット東京で行います。  集合時間は、17：30登録、18：00点鐘です。登録料が

￥12,000 ですが、クラブから半額サポート致しますので、登録料￥6,000 を本日集めさせて頂きます。 

今回 IM は、各委員会ごとに意見交換、情報交換を行うということになっておりますので、よろしくお願い致します。 
IM will be held on July 28th (Mon) at Grand Hyatt Tokyo.  Registration 17:30, Opening Bell at 18:00.  It will be over 

around 20:50.  Registration fee is \12,000.  Club will support its half price so we will be collecting \6,000. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 

 
 

 

  

←Ms. Watanabe 
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■例会予定 Meeting Schedule 

● 6 月 19 日 丸山 高弘 新会員 イニシエーションスピーチ Takahiro Maruyama Initiation Speech 

● 6 月 26 日 休会 No Meeting 

● 7 月 3 日 宮村新会長挨拶 Speech from the New President Miyamura 

● 7 月 10 日 緒方 貴瑛 様 Kiei Ogata  NPO 法人 Run for the Cure Foundation 

● 7 月 17 日 移動例会 (オーストリア大使館にて夜間例会) 18：30～ 

Transferred meeting to Austrian Embassy in the evening 

● 7 月 24 日 ガバナー補佐訪問 Governor Assistant Visit  11:00～クラブ協議会 Club Discussion 

         12:30～ガバナー補佐訪問 Governor Assistant Visit 

● 7 月 28 日（月・Mon） IM (Intercity Meeting ガバナー公式訪問 Governor Visit) 

         17：30 受付 Registration   18:00 開会 Opening Bell    20：50 閉会 Closing Bell 

         会場： グランドハイアット東京 3F Venue: Grand Hyatt Tokyo  

RI 第 2750 地区 山の手東グループ  

東京広尾ロータリークラブ  2013-14 年度 会長：マーティン・グラッツ 幹事：青柳 薫子   

例会日： 毎週木曜日 12：30～13：30   

例会場： 六本木ヒルズクラブ 東京都港区六本木 6-10-1 六本木ヒルズ森タワー51 階 

事務局： 東京都港区六本木 6-10-1 六本木ヒルズ森タワー51 階 

六本木ヒルズクラブ内フレンチセラー TEL/FAX：03-6809-4240 

Rotary International District 2750   

ROTARY CLUB OF TOKYO HIROO  

2013-14 President： Martin Glatz   Secretary： Kaoruko Aoyanagi 

Regular Meetings： Thursday 12:30-1:30pm at Roppongi Hills Club 51st floor, Mori Tower 

6-10-1,Roppongi Minato-ku,Tokyo 106-6151  

Club Office： French Cellar,Roppomgi Hills Club 51st floor, Mori Tower 

6-10-1,Roppongi Minato-ku,Tokyo 106-6151  TEL/FAX：03-6809-4240 

E-mail： hiroo@hiroorc.org   URL：http://www.hiroorc.org 

 

■例会記録 （6/12）  出席 17 名中 13 名 (76.47％）     ビジター 春日井会員（西） 各 RC 会員 

ゲスト 渡辺様  、Voss 様 

ニコニコ 高師会員、ノーマン会員  ￥2,000   合計 \1,269,189 

■高師地区幹事 District Secretary Takashi 

シドニー国際大会に行って参りました。開会式は、6/1 午前と午後に分かれて 

行われました。シドニーの気候は秋で、食べ物もおいしく、楽しく過ごして参りました。 

I have visited Sidney International Conference. Opening Ceremony was held on 

June 1st.  It was held twice, in the morning and in the afternoon.  Sydney was in 

autumn now.  The food was delicious especially sea food.  I enjoyed very much. 

 

■オーストアリ大学生日本視察・交流プログラム参加者 
Participants of Youth Exchange program between Japan & Austria 

 

 

 

http://www.hiroorc.org/

